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1. FØR DU BEGYNNER

Betydningen av symbolene i håndboken:

SYMBOL BETYDNING

       OPPMERKSOMHET!    Advarsel eller merknad

        LES NØYE!    Viktige instruksjoner

       DU TRENGER    Praktiske tips og informasjon

       TEKNISK INFORMASJON    Detaljert teknisk informasjon

   Henvisning til et annet punkt/en annen del av håndboken

Før installasjon, les nøye gjennom avsnittet Sikker bruk av luftgardiner, hvor du finner alle instruksjoner for 
sikker og riktig bruk av produktet.

Denne håndboken inneholder viktige instruksjoner for riktig installasjon av luftgardinene. Før installasjon, 
les nøye gjennom alle følgende instruksjoner og følg dem. Produsenten forbeholder seg retten til å gjøre endringer, inkludert i 
den tekniske dokumentasjonen, uten forvarsel. Oppbevar håndboken for fremtidig bruk. Instruksjonene i denne håndboken er 
en del av produktet.

Erklæring om samsvar
Detaljer finner du på www.2vv.cz/en/
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1x

1x

1x

+5 oC

+40 oC

2.2 VYBALETE VZDUCHOVOU 
CLONU

• Pokud vzduchová clona byla přepravována při 
teplotách pod 0° C, bude nutné ji nechat po 
vybalení ležet bez zapnutí minimálně dvě ho-
diny za běžných provozních podmínek. Tak se 
stabilizuje vnitřní teplota vzduchové clony. 

3

2. ROZBALENÍ

2.1 ZKONTROLUJTE ZÁSILKU 

• Ihned po dodání zkontrolujte, zda není výro-
bek poškozen. Pokud je výrobek poškozen, 
kontaktujte přepravce. Pokud reklamace není 
včas podaná, nemusí být později uznaná. 

• Zkontrolujte, zda jste obdrželi objednaný typ 
výrobku. V případě jakýchkoliv nedostatků, 
nerozbalujte clonu a okamžitě o závadě infor-
mujte dodavatele. 

• Po vybalení zkontrolujte, zda clona a další sou-
části jsou v pořádku. V případě jakýchkoliv po-
chybností kontaktujte dodavatele. 

• V žádném případě neinstalujte poškozenou 
vzduchovou clonu! 

• Pokud nevybalujte vzduchovou clonu okamži-
tě po obdržení, musí být uskladněna v suché 
místnosti s teplotou okolního vzdu-
chu v rozmezí +5 °C a +35 °C

Neekologické části nechte správně zlikvidovat nebo znovu zpracovat. 

Veškerý obalový materiál je ekologický a může být znovu použit nebo 
recyklován. 

+5°C
+35°C

2 32VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

2. UTPAKKING

2.1 Sjekk forsendelsen

•	 Etter levering må du umiddelbart sjekke 
om det pakkede produktet er skadet. Hvis 
emballasjen er skadet, må du kontakte 
leveringstjenesten. Hvis klagen ikke blir 
registrert i tide, kan det hende at kravet ditt 
ikke er gyldig senere.

•	 Sjekk om det er det samme produktet 
som du bestilte. Hvis det er avvik, må du 
ikke pakke ut gardinen, men umiddelbart 
rapportere feilen til leverandøren.

•	 Etter utpakking må du kontrollere at 
gardinen og andre deler er i orden. Hvis du 
er i tvil, må du kontakte leverandøren.

•	 Installer aldri en skadet luftgardin!
•	 Hvis du ikke pakker ut gardinen umiddelbart 

etter levering, må den oppbevares i et tørt 
innemiljø med en omgivelsestemperatur 
mellom +5 °C og +40 °C.

2.2 INNHOLD

Alt emballasjemateriale er miljøvennlig 
og kan gjenbrukes eller resirkuleres. 

Bidra aktivt til å beskytte miljøet og sørg 
for at emballasjematerialet blir kastet 

eller resirkulert på riktig måte.
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3. HOVEDDELER

1.    Opphengsbeslag
2.    Vannspiralforbindelse ¾“
3.    Strømforsyningskabelplugg
4.	 Kontrollkabelplugg (BASIC-kontrollmodul)
5.    Strømforsyningskontakter og sikringsplassering
6.    Kontrollmodulkontakt 
7.    Innløpsdeksel
8.    Utløpsgitter
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Type Length [mm] Width [mm] Height [mm]

VCST5x100... 994 1054

335
VCST5x150... 1494 1554

VCST5x-200... 1994 2054

VCST5x-250... 2394 2454
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4. DIMENSJONER

Luftgardinets dimensjoner
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Type

Heater power output 
[kW] Total power input 

[kW]*1

Total voltage/
current [V/A]

Motor voltage/
current [V/A]

Temperature 
increase ∆t [°C] Frequency [Hz] Weight 

[kg]*4

1st level 2st level

VCST5B100-S0AC  - - 0,65 230/2,85 230/2,85 - 50 44

VCST5B150-S0AC - - 1,0 230/4,4 230/4,4 - 50 61

VCST5B200-S0AC  - - 1,3 230/5,7 230/5,7 - 50 78

VCST5B250-S0AC  - - 1,6 230/7,0 230/7,0 - 50 95

VCST5B100-E1AC  4,6 9,4 10,3 400/16,6 230/2,85 17,8* 50 48,5

VCST5B150-E1AC  7,6 15,0 16,0 400/26,1 230/4,4 18,05* 50 66

VCST5B200-E1AC  9,8 19,0 20,3 400/33,2 230/5,7 16,84* 50 84

VCST5B250-E1AC  12,5 24,5 26,1 400/42 230/7,0 18,3* 50 102

VCST5B100-V2AC  - - 0,65 230/2,85 230/2,85 39,5 *2 50 50

VCST5B150-V2AC  - - 1,0 230/4,4 230/4,4 40,6 *2 50 67

VCST5B200-V2AC  - - 1,3 230/5,7 230/5,7 41,5 *2 50 85

VCST5B250-V2AC - - 1,6 230/7,0 230/7,0 42,0 *2 50 99

VCST5C100-S0AC  - - 0,95 230/4,0 230/4,0 - 50 48

VCST5C150-S0AC - - 1,35 230/5,6 230/5,6 - 50 64

VCST5C200-S0AC  - - 1,7 230/7,0 230/7,0 - 50 80

VCST5C250-S0AC  - - 2,0 230/8,7 230/8,7 - 50 98

VCST5C100-E1AC  4,6 9,9 10,6 400/17,6 230/4,0 12,5 * 50 53

VCST5C150-E1AC  7,6 15,0 17,0 400/27,5 230/7,0 13,66 * 50 68

VCST5C200-E1AC  9,8 19,0 20,8 400/34,2 230/8,7 13,88 * 50 86

VCST5C250-E1AC  12,5 24,5 26,5 400/44 230/6,9 14,94 * 50 110

VCST5C100-V2AC  - - 0,95 230/4,0 230/4,0 35,1 *2 50 55

VCST5C150-V2AC  - - 1,35 230/5,6 230/5,6 37,3 *2 50 70

VCST5C200-V2AC  - - 1,7 230/7,0 230/7,0 39,3 *2 50 88

VCST5C250-V2AC - - 2,0 230/8,7 230/8,7 40,8 *2 50 108

VCST5C100-V3AC  - - 0,95 230/4,00 230/4,00 12,6 *3 50 85

VCST5C150-V3AC  - - 1,35 230/5,60 230/5,60 13,9 *3 50 72

VCST5C200-V3AC  - - 1,70 230/7,00 230/7,00 14,0 *3 50 90

VCST5C250-V3AC - - 2,00 230/8,70 230/8,70 13,9 *3 50 110
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5. TEKNISKE PARAMETERE

VCST5 AC

*1    Ved maksimal luftstrøm og maksimal varmeeffekt.
*2    Inntakslufttemperatur +18 °C, vanntemperaturgradient på 90/70 °C og  høyeste viftehastighet.
*3    Inntakslufttemperatur +18 °C, vanntemperaturgradient på 40/30 °C og  høyeste viftehastighet.
*4    Vekt med kontroll BASIC / BASIC.

Type
Varmeeffekt [kW]

Total strøminntak 
[kW]*1

Total spenning/
strøm [V/A]

Motorspenning/
strøm [V/A]

Temper-
aturøkning ∆t 

[°C]
Frekvens [Hz] Vekt [kg]*4

1. nivå 2. nivå
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Type

Heater power output 
[kW] Total power input 

[kW]*1

Total voltage/
current [V/A]

Motor voltage/
current [V/A]

Temperature 
increase ∆t [°C] Frequency [Hz] Weight [kg]

1st level 2st level

VCST5B100-S0EC - - 0,34 230/2,4 230/2,4 - 50/60 40

VCST5B150-S0EC - - 0,50 230/3,4 230/3,4 - 50/60 55

VCST5B200-S0EC - - 0,68 230/4,4 230/4,4 - 50/60 70

VCST5B250-S0EC - - 0,85 230/5,4 230/5,4 - 50/60 85

VCST5B100-E1EC 4,6 9,4 9,74 400/16,0 230/2,4 14,7 50/60 45

VCST5B150-E1EC 7,6 15,0 15,50 400/25,1 230/3,4 16,0 50/60 60

VCST5B200-E1EC 9,8 19,0 19,68 400/31,9 230/4,4 14,9 50/60 76

VCST5B250-E1EC 12,5 24,5 25,35 400/40,8 230/5,4 15,5 50/60 92

VCST5B100-V2EC - 0,34 230/2,4 230/2,4 38,6*2 50/60 46

VCST5B150-V2EC - 0,50 230/3,4 230/3,4 38,5*2 50/60 61

VCST5B200-V2EC - 0,68 230/4,4 230/4,4 39,6*2 50/60 77

VCST5B250-V2EC - 0,85 230/5,4 230/5,4 40,1*2 50/60 89

VCST5C100-S0EC - - 0,50 230/3,3 230/3,3 - 50/60 44

VCST5C150-S0EC - - 0,68 230/4,5 230/4,5 - 50/60 59

VCST5C200-S0EC - - 0,84 230/5,3 230/5,3 - 50/60 73

VCST5C250-S0EC - - 1,20 230/7,2 230/7,2 - 50/60 91

VCST5C100-E1EC 4,6 9,9 9,90 400/16,9 230/3,3 11,6 50/60 50

VCST5C150-E1EC 7,6 15,0 15,68 400/21,2 230/4,5 12,3 50/60 64

VCST5C200-E1EC 9,8 19,0 19,84 400/32,8 230/5,3 10,0 50/60 80

VCST5C250-E1EC 12,5 24,5 25,70 400/42,6 230/7,2 11,4 50/60 104

VCST5C100-V2EC - 0,50 230/3,3 230/3,3 34,5*2 50/60 51

VCST5C150-V2EC - 0,68 230/4,5 230/4,5 34,7*2 50/60 65

VCST5C200-V2EC - 0,84 230/5,3 230/5,3 36,9*2 50/60 81

VCST5C250-V2EC - 1,20 230/7,2 230/7,2 36,1*2 50/60 101

VCST5C100-V3EC - 0,50 230/3,3 230/3,3 12,0*2 50/60 53

VCST5C150-V3EC - 0,68 230/4,5 230/4,5 12,9*3 50/60 69

VCST5C200-V3EC - 0,84 230/5,3 230/5,3 13,2*3 50/60 85

VCST5C250-V3EC - 1,20 230/7,2 230/8,7 13,1*3 50/60 104
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VCST5 EC

*1    Ved maksimal luftstrøm og maksimal varmeeffekt.
*2    Inntakslufttemperatur +18 °C, vanntemperaturgradient på 90/70 °C og  høyeste viftehastighet.
*3    Inntakslufttemperatur +18 °C, vanntemperaturgradient på 40/30 °C og  høyeste viftehastighet.
*4    Vekt med kontroll BASIC / BASIC.

Type
Varmeeffekt [kW]

Total strøminntak 
[kW]*1

Total spenning/
strøm [V/A]

Motorspenning/
strøm [V/A]

Temper-
aturøkning ∆t 

[°C]
Frekvens [Hz] Vekt [kg]

1. nivå 2. nivå
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6.1 CHOOSE THE INSTALLATION SITE AND INSTALL THE AIR CURTAIN 

6.1-1 Built up dimensions 

• The air curtain must be installed only in a horizontal position!
• The curtain can be installed over the door opening. All separation distances for fl ammable mate-

rials and safe use of air curtain has to be kept.
• The installed position of the air curtain can be chosen to accommodate the service hood. 
• It must be operated in dry, covered indoor spaces with an ambient temperature between +5° C 

and +35° C and relative humidity up to 80%
• The air curtain is not intended for moving air that contains combustible or explosive mixtures, 

chemical fumes, coarse dust, soot, grease, poisons, infectious germs, etc.

6.1-2 Clearance distance
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6.1 VELG INSTALLASJONSSTED OG INSTALLER LUFTGARDINET

6.1-1 Oppbygde dimensjoner

•	 Luftgardinen må kun installeres i horisontal posisjon!
•	 Gardinen kan installeres over døråpningen. Alle avstandsregler for brennbare materialer og sikker bruk 

av luftgardinen må overholdes.
•	 Luftgardinets installasjonsposisjon kan velges slik at det passer til servicehetten.
•	 Det må brukes i tørre, overbygde innendørs rom med en omgivelsestemperatur mellom +5 °C og +40 

°C og en relativ luftfuktighet på opptil 80 %.
•	 Luftgardinet er ikke beregnet for å flytte luft som inneholder brennbare eller eksplosive blandinger, 

kjemiske gasser, grovt støv, sot, fett, giftstoffer, smittsomme bakterier osv.

6.1.-2 Klaringsavstand

6. INSTALLASJON
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• Pouze nehořlavé materiály (takové, které nehoří, nedoutnají nebo nekarbonizují) nebo ohni-
vzdorné materiály (takové, které nehoří, ale hlavně doutnají, t.j. omítka) mohou být ve vzdále-
nosti 100mm všemi směry od vzduchové clony. Nicméně tyto materiály nesmí blokovat vstupní 
a výstupní otvory. 

• U vzduchových clon s elektrickým ohřívačem musí být dodržovány následující bezpečnostní 
vzdálenosti od konstrukčních povrchů budovy a hořlavých objektů: 

• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály ve směru hlavního proudění vzduchu (t.j. za výstu-
pem) je 500mm.

• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály nad vzduchovou clonou je 500 mm,
• Bezpečná vzdálenost pro hořlavé materiály jinými směry je 100 mm. 

6.1-3 Vyměření plochy instalace

Vyberte místo instalace a změřte instalační plochu.  Odměřte rozměry stropní instalace nebo in-
stalace pomocí nástěnný konzol.

U stropní instalace použijte "SADU stropních konzol": VCS4-KONZ-STR. "SADA stropních konzol" 
musí být objednána zvlášť, jako volitelné příslušenství.

6. INSTALACE
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6. INSTALLASJON

6.1-3 Mål installasjonsstedet

•	 Kun ikke-brennbare materialer (materialer som ikke brenner, ulmer eller karboniseres) eller brannsikre 
materialer (materialer som ikke brenner, men hovedsakelig ulmer, f.eks. gipsplater) kan oppbevares 
innenfor 100 mm i alle retninger fra luftgardinen. Disse materialene må imidlertid ikke blokkere inntaks- 
eller utløpsåpningene.

•	 For luftporter med elektrisk varmeapparat er sikkerhetsavstanden til bygningskonstruksjoner og 
brennbare gjenstander som følger:

•	 Sikkerhetsavstanden for brennbare materialer i retning av hovedluftstrømmen (dvs. bak utløpet) er 500 
mm.

•	 Sikkerhetsavstanden for brennbare materialer over luftporten er 500 mm.
•	 Sikkerhetsavstanden for brennbare materialer i andre retninger er 100 mm.

6.1-3 Mål installasjonsstedet

Velg plassering for installasjonen og mål installasjonsstedet.  Mål dimensjonene for 
takinstallasjon eller for veggmonterte braketter.

•	 Det er nødvendig å sikre riktig tilførsel på stedet i henhold til den nøyaktige bruken av luftgardinen 
og basert på dens elektriske parametere.

•	 Når du bruker vannoppvarmet luftgardin, må du sørge for tilkobling av tilførsels- og returrør. 
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Model L2
[mm]

L1
[mm]

VCST5x-10x-x.. 994 210

VCST5x-15x-x.. 1494 210

VCST5x-20x-x.. 1994 210
VCST5x-25x-x.. 2394 210
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6. INSTALLASJON

For veggmontering brukes veggmontert brakettsett: VCS4-KONZ-STE. 
Veggmontert brakett må bestilles separat som ekstrautstyr.					   

Størrelse på brakett  VCS4-KONZ-STE

Fjerninstallasjon
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L2

L3

3030

Model L2
[mm]

L1 
[mm]

VCST5x-10x-x.. 994 240

VCST5x-15x-x.. 1494 240

VCST5x-20x-x.. 1994 240
VCST5x-25x-x.. 2394 240
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For takmontering bruk takholder SET: VCS4-KONZ-STR. Takholder SET må bestilles separat 
som ekstrautstyr.	

6.1-4 Heng luftgardinen på gjengestengene og sørg for at opphenget ikke løsner.

•	
•	 Med tanke på luftgardinets vekt er det nødvendig å bruke enten et egnet løfteutstyr (gaffeltruck osv.) 

eller to ekstra personer til å støtte det, så lenge det ikke er festet sikkert. 
 
Opphenget må kunne bære vekten av luftgardin!

6. INSTALLASJON
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6.2 Koble til vanninntaks- og utløpsslangene

VCST5x-xxx-V(W)-...

•	 En fleksibel slange med G3/4“-tilkobling

•	 Tilkobling og trykktesting av varmeren må utføres av en person med profesjonell rørleggerkunnskap, 
som må overholde gjeldende standarder og forskrifter i det aktuelle landet.

•	 Maksimal vanntemperatur er +100 °C. Maksimalt trykk er 1,6 MPa. Vi anbefaler å installere en 
stoppventil på innløpet og utløpet til varmeren for å kunne stenge av vannforsyningen.

6. INSTALLASJON

6.2-1 Regulering av vannspiralen med en ZV3-230 eller RT-soneventil

 Soneventil ZV3-230 er et nødvendig tilbehør for kontrollmodulen BASIC. 
For luftgardin med vannvarmeveksler og BASIC-kontrollmodul med en jumper mellom GND 
og Tx.

•	 Detaljert beskrivelse av regulering av vannspiral ved hjelp av soneventil (ZV3-230), inkludert tilkobling, 
finnes i bruksanvisningen for soneventil ZV3-230.    
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6.3 ELEKTRISK INSTALLASJON

•	 Luftgardinets elektriske tilkobling må være basert på en profesjonell utforming av en kvalifisert 
elektroingeniør.

•	 Installasjonen må utføres av en profesjonelt utdannet elektriker. Alle gjeldende nasjonale forskrifter 
og direktiver må overholdes.

•	 De elektriske skjemaene på produktet har forrang fremfor de som er presentert i denne håndboken!
•	 Før installasjon må du kontrollere at terminalmerkene samsvarer med merkene på det elektriske 

tilkoblingsskjemaet. Hvis du er i tvil, må du kontakte leverandøren og under ingen omstendigheter 
koble til luftporten.

•	 Stikk aldri hånden inn i luftporten med mindre hovedstrømforsyningen er slått av!
•	 Hvis produktet er koblet til et annet kontrollsystem enn det originale, må regulerings- og 

målekomponentene kobles til av selskapet som leverte systemet.
•	 Elektrikeren definerer minimumsstørrelsen på strømkabelen i henhold til gjeldende standarder på 

installasjonsstedet, plasseringen for installasjon av kabelen, omgivelsesforholdene og gardinens 
tekniske parametere.

Spesiell oppmerksomhet bør rettes mot kapasiteten til distribusjonsnettet til luftgardinen med 
elektrisk varmeapparat når det gjelder tilførsel av passende fasestrømverdier for å begrense 
spenningssvingninger og flimring i nettet.

Minimumskabelmålene må brukes i samsvar med de tekniske verdiene som er angitt på 
produktetiketten og i samsvar med gjeldende lover og forskrifter i landet.

Fuse specification:

VCST5-x-xxx…
x

B C

xxx

100 3,15A 5A
150 4A 6,3A
200 6,3A 8A
250 8A 12A

6. INSTALLASJON
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VCST5-xxx-S / V VCST5-xxx-E
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•	 Luftgardinen må beskyttes av en passende strømbryter, i samsvar med dens elektriske parametere. Av 
sikkerhetsmessige årsaker anbefales det ikke å overdimensionere beskyttelsen.

•	 Luftgardinen må kobles til ved hjelp av TN-S-systemet, noe som betyr at nøytrallederen alltid må være 
tilkoblet.

•	 Det må installeres en hovedbryter i strømforsyningsnettet som kobler fra alle polene i nettverket.
•	 Luftgardinets elektriske kabinett har IP 20.

STANDESSE luftporter er utstyrt med en sikring (med T-karakteristikk – langsom). Denne 
sikkerhetssikringen beskytter det elektroniske panelet og viftene. Den er plassert under servicelokket 
ved siden av hovedstrømforsyningskontaktene.

De elektriske parametrene er angitt på 
produsentens etikett, som er plassert under 
luftgardinets servicelokk.

6. INSTALLASJON

VCST5-xxx-S / V VCST5-xxx-E

Motorer og tavlesikring 
5x20 

250V AC
TxxA

6.4 TILKOBLING AV KONTROLLPANELET

Skru ut skruene og åpne reguleringsdekselet.
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6. INSTALLASJON

DIMENSJON
 8

8,
5 

 139,2  47,7 

POZ NÁZEV ČÍSLO MN MJ MJ IFS
1 K-CP-MC-HX-01-4P 3-021-D14809 1 ks kg

2 E-CP-MC-AM-01-X 3-050-D16390 1 ks ks

3 PRE-46RCTH-740522 4-101-0152 1 ks ks

4 DUT-P-AL-1,0-ZLUTA 4-101-0330 2 ks ks
5 BASIC-AC-BEZ OHŘEVU 4-109-0238 1 ks kg

6 PL-V-VIKO-CP-EC-SM 4-114-0096 1 ks

7 PL-V-DNO-CP-EC-SM | PLAST.VÝLISEK 4-114-0094 1 ks

8 PL-V-KNOFLIK-CP-EC-SM 4-114-0095 1 ks

9 KRKL-CP-SM-EC 4-117-0492 1 ks

10 SR-DIN965-M4X6 4-205-0080 2 ks ks B

F

E

A

C

D

A3

85 762 431

C

E

D

F

A

B

41 3 6 852 7

DATUM:

ISO 8015  ANO
KONTROLA POVRCHU:

SCHVÁLIL:

ČÍSLO MATERIÁLU:

VERZE

2VV s.r.o., Fáblovka 568
CZ-533 52 PARDUBICE

001

NÁZEV

ČÍSLO

2-602-S18251PROMÍTÁNÍ

KRESLIL:

MĚŘÍTKO

1:1

HMOTNOST ČISTÁ:

TOLEROVÁNÍ:
PŘESNOST:

DATUM:

DŮVOD ZMĚNY:
NÁZEV MATERIÁLU:

Radek Burian
14.03.2022

Lenka Dvořáková
14.03.2022

ISO 2768 - mK

CP-MC-AG1-AM-01-0

-  kg

INSTALLASJON AV KONTROLLPANEL

Kontrollenheten kan kun monteres på en vegg eller på et fast, ikke-flyttbart objekt. 
Kabelen må sikres slik at den ikke kan trekkes ut av kontrollenheten.



16 172VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.ver.1 02-02-2616 172VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

6. INSTALLASJON
KONTROLL

1.

2.

3.

4.

5.
ON/OFF

EC AC

60%

100%

30%

ON/OFF

2nd

3rd

1st

1 OFF - vifte OFF, oppvarming er ikke aktiv
2 Lav viftehastighet, oppvarming aktivert (oppvarmingsnivå 1 aktivert)
3 Middels viftehastighet, oppvarming aktivert (oppvarmingsnivå 1 og 2 aktivert)
4 Høy viftehastighet, oppvarming er aktivert (oppvarmingsnivå 1 og 2 er aktivert)
5 Varmebryter (vannvarmer = varmenivå 1, elektrisk varmeapparat = varmenivå 1 og 2)
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6. INSTALLASJON

Beskrivelse av kontrollene:
•	 Styr EC-motorer med 0–10 V kontinuerlig utgang
•	 Styr varmeeffekten i trinnene AV / Trinn 1 / Trinn 2 ved hjelp av potensialfrie reléutganger 

med en maksimal relébelastning på 230 V / 5 A. MERK: Ikke tilgjengelig for versjonen uten 
varmefunksjon

•	 Koble til en dørkontakt eller en ekstern bryter (slik at hele produktet slås av når kontakten 
åpnes)

•	 Koble til romtermostaten (slå av oppvarmingen når kontakten åpnes) – MERK: Ikke tilgjengelig for versjoner uten oppvarming

TERMINAL FUNKSJONALITET BESKRIVELSE

S1
TILGANG TIL DEN INTERNE

VARMEKONTROLLBRYTEREN

BRYTER FOR 1. OPPVARMINGSTRINN (FABRIKKMONTERT)

S COM-BRYTER FOR INTERN OPPVARMING (FABRIKKMONTERT)

S2 BRYTER FOR 2. OPPVARMINGSTRINN (FABRIKKMONTERT)

RT ROMTERMOSTAT DI SLÅR KUN DE TERMISKE UTGANGENE AV OG PÅ 
(FABRIKKMONTERT = ELEKTRISK TILKOBLET)

COM VARME INNGANG FOR VARMESTYRINGSSIGNAL (MAKS. BELASTNING 
230 V/5 A)

H1 1. OPPVARMINGSFASE EFFEKT FRA FØRSTE OPPVARMINGSTRINN

H2 2. OPPVARMINGSFASE EFFEKT FRA DET ANDRE OPPVARMINGSTRINNET

DOOR DØRKONTAKT 
(EXT CTRL, ROMTERMOSTAT)

DI-PÅ/AV-BRYTER 
KOMPLETT STYREENHET 

(VIFTE OG VARMEAPPARAT)

0-10V DC 0–10 V MOTORSTYRING UTGANG FOR MOTORSTYRING
(MAKS. 10 MOTORER)GND GND-MOTORSTYRING

~230V
L - 230VAC

HOVEDSTRØMFORSYNING 230 V
N - 230VAC

MERK: Terminalene S1, S, S2, RT, COM, H1 og H2 brukes ikke på den uoppvarmede skjermen. Den 
uoppvarmede versjonen støtter kun viftestyring og tilkobling av en ekstern kontakt til DOOR-terminalene 
(dørbryter, ekstern kontrollbryter osv.).

BASIC EC beskrivelse
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6. INSTALLASJON

TILKOBLING AV STYREENHETEN OG TILBEHØR
BASIC EC

N PEL 5x1.0 mm 2

CYKY 3Cx1,5  230V/50Hz
N PEL

FUSE

1

7

8

6

5

2

3

4

4

5

1

2

3

DK2

DK1

8

7

6

5

4

3

2

1

DOOR CONTACT
2

1

3

2

1

3

1 2 3 4 5 6
fedcba

Xf-6 X

30 21

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X

X

X
X

CP-MC-AM-02-X

FUSE

PEN

N PE

L2L1

L2L1

L3

L3
CYKY 5Cx...  400V/50Hz

6

2
8x1.0mm

7

DOOR CONTACT

4

5

3

2

1

DK1

DK2

11

88

4

5

4

5

77

66

2

3

2

3

2

1

3

2

1

3

7

8

6

5

7

8

6

5

2 2

3

4

3

4

1 1

11

6

7

88

7

6

2

3

4

55

4

3

2

a
b

e
f

1
2

5
6

1
0
2

CP-MC-H2-02-X

Xf-6 X

30 21

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X

X

X
X

DOOR CONTACT

M

DOOR CONTACT

ACTUATOR VALVE

DOOR CONTACT

N PEL 5x1.0 mm 2

CYKY 3Cx1,5  230V/50Hz
N PEL

FUSE

1

7

8

6

5

2

3

4

4

5

1

2

3

DK2

DK1

8

7

6

5

4

3

2

1

DOOR CONTACT
2

1

3

2

1

3

1 2 3 4 5 6
fedcba

Xf-6 X

30 21

X

X

b-2

a-1

e-5

x-x

X

X

X
X

CP-MC-AM-02-X

Elektrisk versjon

Versjon kun med luft

Vannversjon
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6. INSTALLASJON

BASIC AC
TILKOBLING AV STYREENHETEN OG TILBEHØR
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Versjon kun med luft
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TILKOBLING AV EKSTERNT TILBEHØR

  IKKE OVERSER

 Når du kobler til eksternt tilbehør, må luftgardinen kobles fra strømforsyningen. Luftgardinen må kobles fra strømnettet. 
Alle eksterne styrekomponenter må kobles til i henhold til koblingsskjemaet. 
Koblingene må settes inn i koblingsskapet med tilstrekkelig kraft og alltid vinkelrett på sokkelen.

Dørkontakt DS (for Basic AC / EC kontroller)

  TEKNISK INFORMASJON

- Passer til alle BASIC-kontroller 
- Isolert åpningskontakt med maksimal spenning på 230 V, 6 A 
- IP67, kan kobles til som bryter- eller åpningskontakt

  OPPMERKSOMHET!
Følger ikke med produktet.

Dørkontakt DK-B3 (for Basic EC kun kontroll)

TEKNISK INFORMASJON

- Isolert dørkontakt med maksimal spenning på 12 V.  
- Kabel: Maksimal lengde: 50 m

  OPPMERKSOMHET!
Følger ikke med produktet.

Termostatventil – TV1/1

TEKNISK INFORMASJON

- Termostatventil for regulering av vannvarmeveksleren 
- Passer til alle typer skjermer med vannvarmeveksler 

 OPPMERKSOMHET!
Følger ikke med produktet.

Soneventil ZVx-230 / RT-3-xx

TEKNISK INFORMASJON
 
- Soneventil for regulering av vannvarmeveksler
- Kabel: Trelederkabel med et tverrsnitt på 1,5 mm², 230 V/50 Hz.  
	

 OPPMERKSOMHET!
Følger ikke med produktet.

8. TILBEHØR
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EXIT

EXITEXITEXIT

EXIT

+ FILTERS

FILTER

FILTER

20 212VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

6. INSTALLASJON
6.9 UTGANGSSKILT

- Merking av nødutgang med utgangsskilt

   Ikke inkludert i leveransen.

 6.10 DEKKING AV LUFTGARDINET

ANTALL FJÆRER AVHENGER AV 
ENHETENS LENGDE

1m - 2 pcs
1,5m - 3 pcs
2m - 4 pcs
2,5m - 4 pcs

Ikke bruk sammen med den 
elektriske versjonen!! 
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10.2 NÅR DU IKKE KAN FJERNE FEILEN SELV 
Hvis du ikke klarer å løse problemet, må du kontakte leverandøren. 
For rask feilretting må du oppgi følgende informasjon:

- produktreferansenummer 
- serienummer 
- driftstid 
- brukt tilbehør 
- installasjonssted 
- installasjonsforhold (inkludert elektriske forhold) 
- detaljert beskrivelse av problemet og tiltakene du har gjort for å løse det

Garanti- og ettergarantiservice utføres av produsenten, leverandøren eller en autorisert 
serviceorganisasjon. Når du bestiller service, må du beskrive feilen, produktets typebetegnelse som er 
angitt på etiketten, og installasjonsstedet.

TA PRODUKTET UT AV DRIFT - AVHENDING
Før du kasserer produktet, må du gjøre det ubrukelig. Selv gamle produkter inneholder råvarer som kan gjenbrukes. Lever dem til 
et innsamlingssted for sekundære råvarer. 
Produktet kan kasseres på et sted som er spesialisert på dette, slik at materialene kan gjenvinnes. Oppbevar ubrukelige deler av 
produktet på en kontrollert søppelfylling.

Ved avhending av materialer må relevante nasjonale forskrifter om avfallshåndtering overholdes.

10. SERVICE

10. 1 TILBAKESTILLING AV NØDTERMOSTATEN

Hovedstrømforsyningen må slås av før du utfører noen form for inngrep på innsiden av luftporten. 
Luftporten må få tid til å avkjøles!

•	 Rengjør overflaten og innsiden av luftgardinen, inkludert inntaksdelen.
•	 Visuell inspeksjon av åpningen, varmeveksleren og ledningene.
•	 Kontroll av nødtermostater og påfølgende tilbakestilling.
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12. KONKLUSJON

Etter at luftgardinen er installert, må du lese bruksanvisningen for den aktuelle regulatoren nøye. Hvis du 
er i tvil eller har spørsmål, kan du kontakte vår salgsavdeling eller tekniske support.



KONTAKT

Adresse:
2VV s.r.o.
Nádražní 794
533 51 Pardubice - Rosice
Czech Republic

Internett:
http://www.2vv.cz/


